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FROM THE CURATOR 

I love Dostoevsky. Deeply, profoundly, and crushingly. It was not a love at frst sight. In my teens and twenties, I was 

infatuated with Pushkin and Lermontov and Turgenev and Tolstoy and Dumas and Stendhal and Hugo and Goethe. 

Dostoevsky came later, in my thirties, when the heart learned grief and the mind became weary of doubt. If I could 

sum up Dostoevsky in one statement, it would be through the words of one of my favorite Dostoevsky characters, 

Grushenka in The Brothers Karamazov: “The world is a good place. We may be bad, but the world is a good place. 

We are bad and good, both bad and good…” Needless to say, Grushenka makes these weighty pronouncements in 

a state of profound inebriation in a chapter entitled “Delirium.” So Dostoevsky!!! 

I see myself in countless Dostoevsky characters - absurd, fawed, and miserable humans stumbling about the 

pages of these sprawling tomes seeking understanding, forgiveness, and love. I am Versilov from The Adolescent 

with my boundless arch-Russian love for Europe; I am Grushenka and Katerina from The Brothers Karamazov with 

my stubborn and destructive pride; I am Raskolnikov from Crime and Punishment with my mind’s ability to 

superimpose rational solutions where the human heart would be a better judge; I am Aglaya from The Idiot with my 

anachronistic faith in chivalry and romance; and I am Sonya from Crime and Punishment with my hysterical belief 

that all will be well in the end. But frst and foremost, I am Stepan Verkhovensky from Demons, a bumbling 

intellectual clinging to the shadow of the cross.  

My students fnd these novels eerily relatable precisely because Dostoevsky, with uncanny and unfinching insight, 

managed to depict the totality of humanity, never shying away from the horror concealed in the human soul, but 

always keeping faith in the light. Paraphrasing the gritty wisdom of Grushenka who exclaimed, “Tomorrow the 

convent, but today we’ll dance,” I declare—“Tomorrow eternity, but today—Dostoevsky!!!” 

Dr. Anna Barker is an adjunct assistant professor in the Asian and 

Slavic Languages and Literature department at the University of Iowa. 

She received her Ph.D. in comparative literature and translation studies 

from the University of Iowa in 2002. Dr. Barker has taught several 

courses on campus, including Russian Literature in Translation: 1860-

1917, Introduction to Russian Culture: 1613-1917, Tolstoy and 

Dostoevsky, Pact with the Devil, and Wonder Woman Unleashed: A Hero 

for Our Times. She is also an instructor for UI First Year Seminars and UI 

Senior College, and gives annual lectures dedicated to Metroplitan Opera 

Live in HD broadcasts for the University of Iowa Opera Studies Forum.   

Many community cultural events have been organized by Dr. Barker over 

the years. These have included public readings of Tolstoy’s War and 

Peace, Dostoevsky’s Notes from Underground, and Crime and 

Punishment; screenings of Tolstoy and Dostoevsky flm adaptations at 

local cinema FilmScene; and contributions to WorldCanvass, a 

discussion series produced by University of Iowa International Programs. 

Dr. Barker leads free online literature courses in her spare time, the most 

recent of which is 100 Days of The Brothers Karamazov. Participants from all over the world have enjoyed reading such 

classics as The Decameron, Paradise Lost, Gilgamesh, and War and Peace with her through these courses.   

Dr. Barker has served on the University of Iowa Stanley Museum of Art Members’ Council (2011-17), the Riverside 

Theatre Board of Directors (2016-19), and is currently serving on the Iowa City UNESCO City of Literature board. 
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All-Night Vigil. Composed by Pyotr Tchaikovsky. Performed by the Latvian Radio Choir. Conducted by Sigvards 
Kļava. Ondine, 2020. 

Chants of the Russian Orthodox Church. Music composed by Pavel Chesnokov. Performed by the Male Choir of 
the Valaam Singing Culture Institute. Conducted by Igor Ushakov. IMLab, 2006. 

Hidden Music of the Russian Church: Sacred Chants after the Revolution 1917. Composed by Alexander  
Alexandrov, Nikolai Golovanov, Alexander Nikolsky, Pavel Chesnokov, and Alexander Kastalsky. Performed by the 
Moscow Patriarch Choir of Christ the Saviour Cathedral. Conducted by Ilya Tolkachev. Christophorus Records, 
2016. 

Requiem No. 2, Op. 39. Composed by Pavel Chesnokov. Performed by the Cantus Sacred Music Ensemble.  
Conducted by Ludmila Arshavskaya. Olympia, 1995. [Rita Benton Music Library, Audio record 17301 CD] 

Sacred Songs of Russia. Composed by Sergei Rachmaninoff, Pyotr Tchaikovsky, Georgy Sviridov, et al. Performed 
by Gloriae Dei Cantores. Conducted by Elizabeth C. Patterson. Paraclete Press, 1999. [Rita Benton Music Library, 
Audio record 28595 CD] 

Vesper Mass, Op. 44. Composed by Pavel Chesnokov. Performed by Orthodox Motherland Choir. Conducted by 
Nikolai Georgievsky. Melodiya Record Company, 1991. [Rita Benton Music Library, Audio record 21108 CD] 

Vespers (All-Night Vigil). Composed by Sergei Rachmaninoff. Performed by the St. Petersburg Chamber Choir. 
Conducted by Nikolai Korniev. Decca Music Group, 2014. 
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